
СМЕХОРУЖИЕ
Благодаря актуально­

сти затронутых проб­
лем, четкой идейно-те- 

матической направленности, 
интересным взаимоотношени­
ям героев, профессионально 
выверенной структуре пьесе 
был обеспечен успех в поста­
новке заслуженного работ­
ника культуры УССР, руко­
водителя венгерской группы 
народного самодеятельного те­
атра _ Береговского районно­
го дома культуры Отто Шобе-

Многих читателей привлекают произведения вакарпат- 
— ckofo венгерского писателя Ладд о Баллы. Новое сочинение ав- 
Е тора — пьеса «Грипп» («ЭпНдемия»)_Ь=''раскрыла его талант 
Е сатирика. Автор бичует бесхозяйственность, взяточничество, 
Е бюрократизм, очковтирательство и другие пороки и болезни 
Е общественного сознания, которые тормозят наше прогрессив- 
—. ное развитие.

ра.
...Зритель смеется, а ввдчае 

разражается гомерическим хо­
хотом. Но «героям» спектак­
ля не до смеха. Чем же оза­
бочены председатель колхоза 
Назар (артнет Юлий Тнлл), 
зампред Чатлош (артист От­
то Швбер), заместитель глав­
ного агронома Болиш (артист 
Бейла Ноль)? В колхозе при­
ближается отчетно-выборное со­
брание. Ситуация обычная, я 
никоим образом не комиче­
ская. Ведь дела в колхозе об­
стоят плохо, показатели сбора 
урожая кукурузы завыше­
ны, списано 19 телят и т. д. 
Самое бы время разобраться 
во всем, наметить меры по 
устранению пробелов в рабо­
те. Но не об этом пекутся сей­
час руководители. Вее прав­
ление колхоза ебилоеь е ног 
в хлопотах по подготовке к 
встрече уполномоченного из 
райцентра.

Б спектакле показаны, с 
одной стороны. очевидность 
общественной вредности этого 
факта, а с другой етораны — 
— вскрыта его комическая 

(сущность. Формула сатири-

чеекой комедии выдержана. 
Следует добавить, что коми­
ческое в пьесе как бы наслаи­
вается, поскольку в правление 
колхоза периодически звонят 
«свои люди» из райцентра и 
извещают о внезапной болез­

ни ожидаемого уполномочен­
ного и информируют об оче­
редном представителе. Б шут­
ливо-ироническом тоне автор 
описывает подробности при­
готовлений к приезду каждо­
го из уполномоченных: разра-

ОСТРОЕ
ботка сценария приема, раз­
ведка вкуеовых наклонностей 
очередного гостя, составление 
меню и т. д. И каждый раз, 
когда к встрече уполномочен­
ного все готово, — новое из­
вестие потрясает устроителей 
банкета. В конце концов по­
следняя весть как громом по­
ражает ожидающих: «На со­
брание никто не приедет!' Опять 
грипп.!*. Эпидемия гриппа ох­
ватила равнодушных к забо­
там колхоза. Заболел предсе­
датель. Инфаркт у зампреда. 
Но по сути все они — жертвы 
собственной беспомощности.

Режиссер-постановщик От­
то Шобер и художник Бейла 
Ноль нашли верный ключ к сце­
ническому воплощению пьееы. 
Они используют целый ряд 
художественных средств, что­
бы еделать сатиру гипербо- 
личнре. Это достигается пре­
жде всего жанровым реше­
нием спектакля от бытовой 
комедии к гротеску, меняю­
щимся темпоритмом, разме­
ренным. пластически спокой­
ным в начале и стремительным, 
переходящим в надрыв — к 
концу спектакля. Й конечно 
же, игрой актеров: характеры 
шутливо-комические перехо­
дят в сатирические. Пример 
тому — эпизод с получением 
последнего известия из рай­
центра, вызывающий емех в за­
ле. Остались считанные часы 
до собрания, все мытарства по­
зади, банкетный стол накрыт, 
сценарий встречи гостя разра­
ботан и отрепетирован — и 
вновь злосчастный звонок по­
ражает слух присутствующих... 
Все с ужасом смотрят на теле­

фон. Новое известие лишает 
ожидающих самообладания. 

Они перемещаются по сцене как 
марионетки, синхронно вы­
полняя каждое движение.

Маетерски.' исполнены ро­
ли беспринципных, бесхозяй­
ственных, нерадивых руково­
дителей колхоза О. Шоберѳм. 
Ю. Таллом. Характерный тип 
мещанки, высокомерной, ог­
раниченной женщины консер­
вативных взглядов создан ар­
тисткой М. Товт, игравшей 
жену Назара. Отлично най­
ден обобщенный образ льсте­
ца, подхалима и приспособлен­
ца артистом Б. Нодьем. Силы, 
пытающиеся противостоять не­
радивым хозяйственникам — 
Эльза, художник-оформитель 
Эсти, секретарша. дочь зам­
преда. Каша, студент, — обри­
сованы елабее, они пассивны. 
к тому же средством достиже­
ния своих благородных це­
лей избрали ложь.

Сатирическое звучание спек­
такля подчеркнуто и оживле­
но изобретательным подбором 
музыкальных вставок.

В целом спектакль, яркий 
и остроумный, глубоко вхо­
дит в сознание зрителя. Он 
преследует еамую благород­
ную цель — содействовать со­
вершенствованию жизни, вы­
зывает у человека . активное 
стремление вмешиваться в про­
цессы социального бытия, на­
носит удар по потребительской 
психологии отдельных людей.

Н. КОНДРАТЕНКО, 
старший методист по теат­
ральному жанру област­
ного научно - методическо­
го центра народного твор­
чества и культурно-просве- 
’игельной работы,
НА СНИМКЕ: сцена из спек­

такля.
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